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La esposa de Don García. — L. hoc 23 


En poder de moros va,—en poder de moros iba, 
en poder de moros va—la esposa de Don García. 


—Dios la guarde, la dl madre, —Dios la guarde, madre mía. 
- ¿Por aquí pasó mí esposa, —la mi esposa tan querida? 
EST aquí pasó esta noche—tres horas antes del día; 
vihuela de oro en las Inanos, —y muy bien que la tanguía, 
—Andes, andes, mi caballo; —guárdate Santa María : 
leyarásme á los palacios—donde mi suegra vivía; 
que lo que mi madre ha dicho,—mi suegra reyocaría. 


—Dios la guarde, la mi suegra; —Dios guarde la A mía. 
¿Por aquí pasó mi esposa, —la mi esposa tan querida? 
—Por aquí pasó esta noche—tres horas antes del día; 
vihuela de oro en las manos—de pesar n8 la tanguía; 

toda vestida de luto—por donde iba oscurecía. 

—Andes, andes, mi caballo—guárdete Santa Maria; . 
pasárasme aquella sierra,—aquella sierra bravía; 

siá Aosta sierra llegares, —nunca mas aquí volvías. 


—Dios los guarde á los moros—y á da la morería, 

grandes guerras les armasteis—al Infante Don García, 
- y lo robasteis la esposa—de los palacios de usia. 

-—Tomelá, el caballero; —por cien doblas la darían, 

si doncella la trajimos, —doncella la volvería.—' 

_El la agarró por el brazo, —y:á caballo la ponía. 


